
PARIS
MAIRIE du 17e

16/20, rue des Batignolles

16 juillet - 20 août
Entrée libre

www.mondesbasques.com

EXPOSITION OUVERTE DU LUNDI AU VENDREDI
08:30 > 17h (19h le jeudi)

ENTREE LIBRE
PARIS - MAIRIE DU 17e

16 JUILLET > 20 AOÛT 2010

Métro Rome ou Place de Clichy - Bus 66, 30, 31
EN PARTENARIAT AVEC LA MAIRIE DU 17e ET LA MAISON BASQUE DE PARIS

PLUS D’INFORMATIONS :
INSTITUT CULTUREL BASQUE - 05 59 93 25 25 - WWW.EKE.ORG

“Le monde est une mosaïque de visions et chaque vision s'incarne dans une langue. 
Chaque fois qu'une langue meurt, une vision du monde disparaît”. David Crystal

Euskal kultur erakundea / Institut culturel basque- Lota jauregia / Château Lota - 64480 Ustaritz/Uztaritze
Tél. : 05 59 93 25 25 - Fax : 05 59 93 06 84 - E-mail : eke@wanadoo.fr - http: // www.eke.org

EUSKAL KULTUR ERAKUNDEA
INSTITUT CULTUREL BASQUE
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Comment partageons-nous 
la culture basque, ici et ailleurs ?

Sur un espace de 200 m2, l’exposition multimédia
“Batekmila - Les Mondes basques”, réalisée par
l’Institut culturel basque, invite le visiteur à découvrir 
et à interroger les pratiques et les vécus d’une langue
- l’euskara - et d’une culture millénaires. Elle est 
composée de 4 modules thématiques qui, par des 

haltes sonores et des vidéos, permettent de découvrir les différentes expressions culturelles. 
Elle laisse une place importante tant à la création contemporaine qu’aux témoignages d’habi-
tants du Pays Basque et de la diaspora, pour approcher toute la richesse de “l’archipel basque”.
Une fenêtre ouverte sur des identités que relie un patrimoine culturel et linguistique commun.
De nombreux procédés technologiques et interactifs apportent une vision moderne
et unique de ces “mondes basques”. Un kaléidoscope composé de regards croisés
d’artistes tels que photographes, vidéastes, chanteurs, musiciens et comédiens…
Cette exposition interactive s’adresse à un large public, en présentant les supports
multimédias en cinq langues : basque, français, anglais, espagnol et catalan.
A découvrir dans le Hall et la Salle des fêtes de la Mairie du 17e.

En savoir plus : www.mondesbasques.com

L’héritage basque, sur les deux versants des Pyrénées, a irrigué les civilisations fran-
çaise et espagnole. Il a aussi franchi l’Atlantique et a développé le goût d’entrepren-
dre en Argentine, au Mexique et au Chili. Découvreurs et innovateurs, les Basques
sont restés fidèles aux racines de leur communauté.
Cette manifestation rend hommage à leur vitalité millénaire.

Brigitte Kuster                                                  Valérie Nahmias
Maire du 17è arrondissement Adjointe au maire chargée 
Conseillère régionale d’Ile-de-France                         de la Culture et de l’Innovation        

L'exposition “Batekmila - Les mondes basques” a reçu le label de l'UNESCO 
dans le cadre de l'Année internationale des langues 2008.
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Le Pays Basque (ou Euskal Herria en basque) couvre un territoire de plus
de 20 000 km2. Il est situé sur deux Etats : la France et l'Espagne. Sa popu-
lation dépasse les 3 millions d'habitants (dont 290 000 en territoire français).
Au nord, les provinces historiques du Labourd (capitale : Bayonne), de
Basse-Navarre (capitale : Saint-Jean-Pied-de-Port) et de Soule (capitale :
Mauléon) font partie du département français des Pyrénées-Atlantiques. 
Au sud, la Biscaye (capitale : Bilbao), le Guipúzcoa
(capitale : San Sebastián) et l'Álava (capitale : Vitoria)
forment la Communauté Autonome Basque
(Euskadi). La Navarre (capitale : Pampelune) est à elle
seule une autre région autonome de l'Etat espagnol. Chacune
de ces deux communautés est administrée par son propre 
gouvernement.

En savoir plus sur le Pays Basque nord :
www.iparraldea.info

ZOOM SUR

LE PAYS BASQUE



CONCERT

Anaiki
POLYPHONIES BASQUES

Depuis près de 20 ans,
le travail du chœur
d’hommes Anaiki
consiste à faire décou-
vrir la polyphonie pour
chœurs à voix égales
du Pays Basque. La
trentaine de chanteurs
qui composent l’en-
semble, attachés à

cette tradition orale séculaire, tentent de faire
découvrir un très vaste et précieux répertoire
alliant les chants populaires médiévaux, les ancien-
nes mélodies oubliées et les plus récentes compo-
sitions, en passant par les grandes partitions reli-
gieuses. Dirigé par Jean-Marie Guezala et basé à
La Maison Basque de Paris, le chœur Anaiki donne
de nombreux concerts au Pays Basque et en
France, comme à l’étranger. Il a enregistré deux
CD en autoproduction et est présent dans de
nombreux coffrets comme “Kantuketan” (collec-
tion Ocora-Radio France / Institut culturel basque).

Chants et musiques basques
par le groupe de femmes "Biper neskak"

le samedi 17 juillet à 10h, 
au Marché des Batignolles.

DANSES BASQUES

Patxi eta konpainia
INITIATION PAR PATXI PEREZ ET BAL

Avec leur concept du
“Dantza Piko”, Patxi
Perez et ses ami(e)s
musicien(ne)s propo-
sent une rencontre 
originale autour de la
danse. L'échange avec
le public est pour eux
essentiel. Il se fait sur la
piste de danse, où
Patxi guide et fait dan-
ser pas après pas 
des places entières.
Fandango et sauts
côtoient alors mazur-
kas, bourrées et autres
scottish. Rencontre
réelle et active entre les
musiciens, les danseurs et le public ; rencontre
entre la danse traditionnelle Basque et celle des
autres pays.

LE 16 JUILLET - 20h45 - Eglise 
Ste-Marie-des-Batignolles - Place 
du Dr Félix Lobligeois - Entrée libre

LE 23 JUILLET - 17h30 à 20h
Place Richard Baret, face à la Mairie du 17è

Entrée libre

CONCERT

Maddi Oihenart
Maddi Oihenart porte dans son chant toute l’authenticité de la terre
basque dont elle est aujourd’hui l’une des plus belles voix. Bercée aux
sonnailles des troupeaux, c’est dans la province de la Soule qu’elle
grandit, à l’écoute de la respiration du pays.
Sa voix est capable de dompter les notes les plus rebelles comme les
plus dociles en empruntant toujours des chemins de traverses.
Aujourd’hui, chanteuse a cappella ou entourée de musiciens, elle inter-
prète le répertoire traditionnel de sa vallée, mais aussi les créations
actuelles de nombreux auteurs qui l'environnent. Des textes porteurs
d'émotions, qui véhiculent la vie des gens : bonheurs, souffrances,
espoirs et rebellions... 
Maddi se produira lors de son concert parisien accompagnée du jeune musicien Jérémie Garat.

LE 18 AOÛT - 20h
Mairie du 17è - Salle des mariages  

CONTE

Contes
et légendes 
basques
EN PARTENARIAT AVEC L’ASSOCIATION
AGE D’OR DE FRANCE

Autour de la mytho-
logie basque, les
conteurs d’Age d’Or
de France donneront
deux racontées (inter-
ventions de 45 mn
environ) à destination
des enfants du centre
aéré du 17ème arron-
dissement. Ils évo-
queront les personna-
ges mythiques du 
folklore légendaire du

Pays Basque :  laminak, Tartaro, Basajaun, etc, 
et se tiendront à disposition de ceux qui 
voudraient en savoir davantage sur cette théma-
tique, pendant tout l’après-midi (entre 13h et
18h).

CONFÉRENCE

Voyage sonore
au cœur du chant
basque
PANTXOA ETCHEGOIN - DIRECTEUR 
DE L’INSTITUT CULTUREL BASQUE

Le chant a une place
prépondérante
dans la société bas-
que. Il représente un
des éléments essen-
tiels de la poésie
populaire basque.
Son histoire est,
depuis les temps les
plus anciens, indis-
sociable de celle de
la langue basque, l’euskara. Le chant est aussi lien
social et témoin de la vie d’une communauté dont
il porte les espoirs et les souffrances. 
Pantxoa Etchegoin nous propose, sur ce thème,
une conférence illustrée par de nombreux extraits
du double disque “Kantuketan” (collection Ocora-
Radio France/ICB). Un voyage sonore à la décou-
verte de plusieurs générations et de plusieurs styles
du chant basque allant des mélopées sans paroles
(“Basa ahaideak”), jusqu’aux chants traditionnels 
a cappella, en passant par l’improvisation ou la 
nouvelle chanson basque.

LES 27 et 28 JUILLET - 14h30 et 16h30
Mairie du 17è - Salle des mariages 
Entrée libre

LE 6 AOÛT - 18h30
Mairie du 17è - Salle des mariages 
Entrée libre

La Librairie elkar une véritable 
fenêtre ouverte sur la culture !

made in
Euskal Herria

Elkar - Librairie généraliste, Place de l’Arsenal, 64100 Bayonne, 
Face au parking Ste Claire, à deux pas des Musées Basque et Bonnat. 
Tel. 05 59 59 35 14 - baiona@elkar.com
Ouvert du lundi au samedi de 9h30 à 19 h.

Littérature, BD, jeunesse, sciences humaines, 
musiques, DVD, billetterie, expositions…

Elkar, c’est aussi un rayon consacré au Pays Basque
(Chants, littérature, histoire, langue…).

Sur invitation de la Mairie du 17è

à retirer à l'accueil de la Mairie

Les Basques se désignent eux-mêmes par le
mot “euskaldun” qui signifie “celui ou celle
qui possède l'euskara”, d’où l’importance
qu’ils accordent à leur langue, l’une des plus
anciennes langues d’Europe, antérieure à
l’implantation des langues indo-européennes,
et dont l’origine est toujours inconnue à 
ce jour. Aujourd’hui, un tiers de la population
du Pays Basque parle ou comprend le 
basque.

Bonjour : Egun on
Bonsoir : Gau on

A demain : Bihar arte
Comment vas-tu ? : Nola zara ?

Bien : Ontsa
Mal : Gaizki

Oui : Bai
Non : Ez

Merci : Milesker
La rue Batignolles, s’il vous plaît ? :

Batignolles karrika, otoi ?
Je ne sais pas : Ez dakit

Je ne comprends pas : Ez dut ulertzen
Quel temps fait-il ? : Zer aro da ?

Il pleut : Euria da
Il fait beau : Aro ona da

A la mairie : Herriko etxean

ZOOM SUR

L’EUSKARA,
LA LANGUE

DES BASQUES
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